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WOOD LAMP

EN: Turn off electricity, clean with dry cloth
DK: Afbryd elektricitet, rengør med tør klud

DE: Strom abschalten, mit einem trockenen auch reinigen 
FR: Eteindre l’électricité, nettoyer avec un chiffon humide

ES: Apague la electricidad, limpie con un paño seco
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EN: Correct direction of the lamps´s base
DK: Korrekt placering af lampens base
DE: Ausrichtung des Lampensockels korrigieren 
FR: Corriger la direction de la base de lampe
ES: Dirección correcta de la base de la lámpara

EN: Loosen screw before adjusting
DK: Husk at løsne skruer før justering
DE: Vor dem einstellen die schrauben lösen 
FR: Desserrer les vis avant le réglage
ES: Afloje los tornillos antes del ajuste
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EN: This lamp is only to be used with an LED bulb.
DK: Der bør kun blive brugt LED pærer til denne lampe.
DE: Diese Lampe ist ausschließlich für LED-Leuchtmittel geeignet.
ES: Esta lámpara solo es puede utilizar con una bombilla de LED.
FR: Cette lampe doit seulement être utilisée avec une ampoule LED.
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EN: Always unplug the lamp when assembling or adjusting. Make sure the wood arms are fixed 
tight and that the lamp is stable. Only use approved light bulbs according to below      label.
DK: Afbryd altid lampens electricitet når denne samles eller justeres. Vær sikker på at lampens 
træarm er spændt fast og at lampen står stabilt. Brug kun godkendte lyskilder i fohold til 
nedenstående      mærke. 
DE: Bitte trennen sie die lampe vom stromnetz, wenn sie montieren oder anpassungen 
durchführen, Stellen sie sicher, dass die holzarme fest sitzen und dass die lampe stabil steht. 
Verwenden sie nur geeignete glühbirnen. (Siehe      schild im inneren des lampenschirms).

FR: Veuillez déconnecter la lampe lors du montage ou du réglage. Veillez a ce que les bras en bois 
soient bien serres et que la lampe soit stable. Utilisez uniquement des ampoules agrees. (Utilisez 
uniquement des ampoules agrees. (Voir l’etique      e a l’intérieur de l’abat-jour).
ES: Desconecte la lámpara durante el montaje o al ajustarla. Asegúrese de que los brazos de 
madera estén fijados firmemente y que la lámpara esté estable. Utilice solamente bombillas de 
luz aprobadas. (Lea la etiqueta      dentro de la tulipa de la lámpara).

ITEM: Wood Lamp
bulb type G        LED
1XE14, LED Max. 7W
220-240V~50/60Hz 


